CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
Poc lap - Tw do - Hanh phuc

v TPBank SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

Independence - Freedom - Happiness

S6/No.: 53 /2026/TPB.HPQT Ha Nbi, ngay 27 thang 05 nim 2026
Hanoi, May 27, 2026

CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh gui: - Uy ban Chimg khoan Nha nuéce
- S& Giao dich Chtrng khoan Thanh phd H6 Chi Minh
To: - State Securities Commission
- Hochiminh Stock Exchange

1. Téntd chitc / Name of organization: Ngin hang Thuong mai Co phén Tién Phong (TPBank)
| Tien Phong Commercial Joint Stock Bank (TPBank)
- Ma chiing khoan / Stock code: TPB
- Dia chi / Address: Toa nha TPBank, S6 57, Phd Ly Thuong Kiét, Phuong Cira Nam,
Thanh phb Ha Noi / TPBank Building, No. 57, Ly Thuong Kiet Street, Cua Nam Ward,
Hanoi City
- Dién thoai lién hé / Telephone: 024. 3768 8998 Fax: 024. 3768 8979

- Email: cbtt@tpb.com.vn \&IENP
2. Noi dung thong tin cong bd / Contents of disclosure: W
Ngay 27/05/2026, TPBank da nhan dugc Gidy phép sé 23/GP-NHNN ngay 25/05/2026 cia
Ngan hang Nha nuéc Viét Nam vé viéc thanh lap va hoat dong Ngén hang thuong mai cd
phan, thay thé Gidy phép thanh 1ap va hoat dong s6 123/GP-NHNN ngay 05/05/2008 va cac
vin ban diéu chinh, sira d6i, bd sung lién quan.
On May 27, 2026, TPBank received the License No. 23/GP-NHNN dated May 25, 2026
from the State Bank of Vietnam on the establishment and operation of the Joint Stock
Commercial Bank, replacing the Establishment and Operation License No. 123/GP-NHNN
dated May 5, 2008 and related adjustments, amendments and supplements.
3. Théng tin nay da dugc cong bd trén trang thong tin dién tir cia TPBank vao ngay 27/05/2026

tai duong dan: https:/tpb.vn/nha-dau-tu/thong-bao-co-dong / This information was
published on TPBank’s website on May 27, 2026, as in the link https://tpb.vn/eng/nha-dau-
tw/thong-bao-co-dong.

Chung ti xin cam két cac thong tin cdng b trén day la dung sy that va hoan toan chiju trach
nhiém truéc phap ludt vé ndi dung céc théng tin di cong bd / We hereby certify that the
information provided is true and correct and we bear the full responsibility to the law.



Noinhan / Recipients:
- Nhu Kinh guri / As above;

- SGDCK Viét Nam / Vietnam Exchange,

- Luu: VT / Archived by VT.

Tai liéu dinh kém / Attachment:
- Gidy phép s6 23/GP-NHNN /
License No. 23/GP-NHNN

Pai dién to chirc
Organization representative
Nguoi UQ CBTT
Person authorized to disclose information

PHO CHU TICH HPQT*
VICE CHAIRMAN OF THE BOD




NGAN HANG NHA NUOC CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

VIET NAM Poc lap - Tw do - Hanh phuc
sé: 1% /GP-NHNN Ha Noéi, ngay A8 thang § nam 2026
GIAY PHEP

V& viéc thanh 1ip va hoat dgng Ngan hang thwong mai co phin

THONG POC NGAN HANG NHA NUGC VIET NAM

Cin ctr Luat Ngan hang Nha nudc Viét Nam b 46/2010/QH12;

Cén cu Luét Céc 6 chirc tin dung sb 32/2024/QH15 dugc stra dbi, bd sung
boi Ludt s6 96/2025/QHI5;

Can ctr Nghj dinh s6 26/2025/ND-CP cta Chinh pht quy dinh chtrc ning,
nhiém vu, quyén han va co cau to chitc ciia Ngan hang Nha nuéc Viét Nam;

Céin ¢t Thong tur s& 34/2024/TT-NHNN ctia Théng doc Ngén hang Nha
nude Viét Nam quy dinh viéc cAp dbi Gidy phép, cap bo sung ndi dung hoat dong
vao Gidy phép va t6 chuc, hoat dong cua ngén hang thuong mai, chi nhanh ngan
hang nudc ngoai, vin phong dai dién tai Viét Nam cta to chirc tin dung nudc
ngoai, to chirc nudéce ngoai khac c6 hoat dong ngén hang dugc stra doi, b6 sung
b&i Thong tu s6 66/2025/TT-NHNN;

Xét don dé nghi cap dbi Gidy phép thanh 18p va hoat dong cua Ngan hang
thuwong mai cd phan Tién Phong s6 66/2025/CY-TPB.HBQT ngay 09/7/2025, s6
70/2025/CV-TPB.HDQT ngay 25/7/2025 va ho so kém theo;

Theo dé nghi ciia Cuc truéng Cuc Quén ly, giam sat td chirc tin dung.

QUYET DPINH:

Piéu 1. Cép dbi Gidy phép thanh 1ap va hoat dong sé 123/GP-NHNN ngay
05/5/2008 cho Ngan hang thuong mai c6 phan Tién Phong nhu sau:

1. Tén Ngéan hang:

- Tén day du bang tiéng Viét: NGAN HANG THUONG MAI CO PHAN

TIEN PHONG.

_ Tén ddy du bing tiéng Anh: TIEN PHONG COMMERCIAL JOINT
STOCK BANK.

- Tén giao dich: TPBANK.

2. Dia chi tru s& chinh: Toa nha TPBank, s6 57 phd Ly Thudng Kiét, phudng
Ctra Nam, thanh pho Ha Noi.

Piéu 2. Vén dié}l 1¢ cia Ngén hang thuong mai c¢b phén Tién Phong la
27 740.468.730.000 ddng (bing chit: Hai muoi bdy nghin bay trdm bon muoi ty
bén trim s4u muoi tam triéu bay trim ba muoi nghin dong).
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Piéu 3. Thoi han hoat déng ctia Ngan hang thwong mai c6 phan Tién Phong
14 99 nam ké tir ngay 05/5/2008.

Piéu 4. Nji dung hoat dong

Ngan hang thuong mai ¢6 phan Tién Phong dugc thuc hién cc hoat dong
cua loai hinh ngén hang thwong mai theo quy dinh ctia phép ludt va ciia Ngan
hang Nha nuéc Viét Nam, gom céc hoat ddng sau day:

1. Nhén tién giri khong ky han, tién gtri 6 ky han, tién giri tiét kiém va céc
loai tién gtri khéc.

2. Phat hanh chimng chi tién gi.
3. Cép tin dung dudi céc hinh thtc sau day:
a) Cho vay;
b) Chiét khAu, tai chiét khau;
c¢) Bao lanh ngén hang;
d) Phat hanh thé tin dung;
d) Bao thanh todn trong nudc; bao thanh toén quée té;
e) Thu tin dung.
4. M¢ tai khoan thanh toan cho khach hang.
5. Cung Umg céc phuong tién thanh toan.
6. Cung ung céc dich vu thanh todn qua tai khoan sau day:

a) Thuc hién dich vu thanh toan trong nudc bao gom séc, 1énh chi, Gy nhiém
chi, nhd thu, @iy nhiém thu, chuyén tién, thé ngan hang, dich vu thu ho va chi ho;

b) Thuc hién dich vu thanh toan quoc té theo quy dinh cua Ngan hang Nha
nuaoc.

7. Vay Ngén hang Nha nuéc dudi hinh thic tai cip vén.

8. Mua, ban gidy to ¢6 gia véi Ngan hang Nha nudc.

9. Cho vay, vay, gui tién, nhén tién giri, mua, ban cé ky han gidy to c¢6 gid
v6i t6 chire tin dung, chi nhanh ngéan hang nudc ngoai theo quy dinh ctia Ngan

hang Nha nudec.

10. Vay nudc ngoai theo quy dinh ctia phap luét.

11. M¢ tai khoan thanh toédn tai Ngan hang Nha nude.

12. M§ tai khoén thanh toén tai t6 chirc tin dung duoc cung tmg dich vu
thanh toan qua tai khoan.

13. M¢ tai khoan thanh toan & nuéc ngoai theo quy dinh ctia phap luat vé
ngoai hoi.
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14. T4 chirc thanh toan ndi bd va tham gia hé théng thanh toan lién ngén
hang quoc gia.

15. Gop vén, mua cb phan theo quy dinh cla phap luat va hudng dan cua
Ngan hang Nha nudc.

16. Kinh doanh, cung ung cho khach hang & trong nudc va nuéc ngoai cac
dich vu, san pham vé ngoai hoi trong pham vi do Ngén hang Nha nude quy dinh.

17. Kinh doanh, cung ang cho khach hang & trong nudc va nudce ngoai cac
dich vy, san pham phai sinh vé 1ai suat.

18. Uy théc, nhén Uy théc, dai ly trong hoat dong ngéan hang, giao dai ly
thanh toan theo quy dinh ciia Ngan hang Nha nudc.

19. Pai Iy bao hiém theo quy dinh cta phap luat v& kinh doanh béo hiém,
phtt hgp v6i pham vi hoat d6ng dai ly bao hiém theo quy dinh ctia Ngan hang
Nha nudc.

20. Cac hoat dong kinh doanh khac:

a) Dich vu ngén quy cho t& chirc tin dung, chi nhéanh cho ngén hang nudc
ngoai; dich vu bao quan tai san, cho thué tu, két an toan;

b) Cung tng céc dich vu chuyén tidn, thu ho, chi ho khdng qua tai khoan;

c¢) Mua, ban tin phiéu Ngén hang Nha nuéc, trai phiéu doanh nghiép; mua,
béan céng cu no cua Chinh phu, trai phiéu Chinh pht bao lanh, trai phiéu chinh
quyén dia phuong va céc gidy t0 co gia khac;

d) Dich vu mo6i giéi tién té;

d) Kinh doanh vang;

e) Dich vu khéc lién quan dén bao thanh todn, thu tin dung;

g) Tu vén vé hoat dong ngan hang va hoat dong kinh doanh khéac quy dinh
trong Giay phép;

h) Phat hanh tréi phiéu;

i) Luu ky ching khoan;

k) Nghiép vu ngén hang gidm sat;

, 1) Daily quan ly tai san bao dam cho bén cho vay 1a t& chirc tai chinh quéc
té, td chirc tin dung nudc ngoai, to chic tin dung, chi nhanh ngan hang nudc
ngoai.

21. Cung Ung san phém phéi sinh gia ca hang hoa.

22. PAu tu hop ddng twong lai trai phiéu Chinh phu.

23. Mua no.

Piéu 5. Trong qua trinh hoat dong, Ngén hang thuong mai cb phén Tién
Phong phai tuan thi phap luat Viét Nam.




Piéu 6. Hiéu lwc thi hanh

1. Gidy phép ndy c6 hidu luc ké tir ngay ky va thay thé céc van ban sau:

- Gidy phép thanh 1ap va hoat dong ngin hang s6 123/GP-NHNN ngay
05/5/2008 ctia Théng dbc Ngén hang Nha nuéec;

- Quyét dinh sb 136/QD-NHNN- HAN7 ngay 27/01/2010 ctia Giam dbc

Ngan hang Nha nuéc Chi nhanh TP Ha Néi vé viée cho phep Ngan hang thuong
mai ¢6 phan Tién Phong duogc thuc hién hoat dong moi gidi tién té;

- Quyet dinh sé 450/QD-NHNN ngay 10/3/2010 cia Théng déc Ngan hang
Nha nuéce vé viée chap thuan dé nghi hoat dong bao thanh todn ctia Ngin hang

thwong mai ¢6 phan Tién Phong;

- Quyét dinh s6 121 4/QD-NHNN ngay 20/5/2010 cia Thong dbc Ngan hang
Nha nudc chip thuan viéc b sung Gidy phép thanh 14p va hoat dong ctia Ngan
hang thuong mai co phan Tién Phong;

- Quyet dinh sé 1221/QD-NHNN ngay 04/6/2013 cta Théng dbc Ngén hang
Nha nuée vé viéc bo sung ndi dung hoat dong vao Gidy phép thanh 14p va hoat
dong ciia Ngén hang thuong mai c6 phan Tién Phong;

- Quyét dinh sb 2674/Qb-NHNN ngay 14/11/2013 cta Thong déc Ngén
hang Nha nuéc vé viée stra d6i noi dung Gidy phép thanh lap va hoat déng ctia
Ngan hang thuong mai ¢ phéan Tién Phong;

- Quyét dinh s6 1695/QD-NHNN ngay 20/8/2014 cua Thong déc Ngén hang
Nha nuéc stra doi, b6 sung Giay phép hoat dong d6i véi viée thay dbi dia diém
dat tru s¢ chinh ctia Ngan hang thuong mai c6 phan Tién Phong;

- Quyét dinh sb 2253/Qb-NHNN ngay 30/10/2015 cta Théng dbc Ngan
hang Nha nude v& viée bo sung ndi dung Gidy phép thanh 18p va hoat dong cia
Ngén hang thuong mai ¢6 phan Tién Phong;

- Quyét dinh sb 2500/Qb-NHNN ngay 01/12/2015 cua Théng dbc Ngan
hang Nha nudc vé viée bo sung ndi dung Glay phép thanh 18p va hoat dong cta
Ngéan hang thuong mai ¢b phén Tién Phong;

- Quyét dinh sb 2120/Qb-NHNN ngay 31/10/2016 cua Théng dbc Ngén
hang Nha nudc vé viée bo sung ndi dung Gidy phép thanh 18p va hoat dong cta
Ngan hang thuong mai ¢ phén Tién Phong;

- Quyét dinh sb 2236/QD-NHNN ngay 25/10/2017 cua Théng dbc Ngan
hang Nha nude vé viée stra doi, bd sung Gidy phép cua Ngan hang thuong mai
co phan Tién Phong;

- Quyét dinh sb 2155/QD-NHNN ngay 01/11/2018 cta Théng dbc Ngan
hang Nha nuéc vé viée bd sung ndi dung hoat dong vao Gidy phép thanh lap va
hoat dong cua Ngan hang thuong mai c6 phan Tién Phong;
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- Quyét dinh s6 275/QD-NHNN ngay 09/3/2021 cua Théng déc Ngan hang
Nha nuéc vé viéc bo sung ndi dung hoat dong tai Gidy phép thanh 1dp va hoat
dong cua Ngan hang thuong mai c6 phéan Tién Phong;

- Quyét dinh s 1868/QD-NHNN ngay 03/10/2023 ciia Théng dbc Ngan
hang Nha nuéc vé viéc bo sung ndi dung hoat dong tai Giay phép thanh lap va
hoat dong ctia Ngan hang thuong mai ¢d phén Tién Phong;

- Quyét dinh sb 3726/QD-NHNN ngay 28/11/2025 cua Théng dbc Ngan
hang Nha nudc vé viéc sira d6i ndi dung von diéu 18 tai Giay phép thanh lap va
hoat dong ctia Ngan hang thuong mai c6 phan Tién Phong;

- Quyét dlnh ) 6/QD-QLGS4 ngay 04/02/2026 cta Cuc truéng Cuc Quan
ly, giam sat to chirc tin dung vé viéc bd sung ni dung hoat dong vao Giay phép
thanh 1ap va hoat dong ctia Ngan hang thuong mai co phan Tién Phong.

2. Gidy phép kinh doanh mua, ban vang rqiéng s6 280/GP-NHNN ngay
28/12/2012 do Ngén hang Nha nuée Viét Nam cap cho Ngén hang thuong mai
co phan Tién Phong tiép tuc c6 hiéu lyc thi hanh va 12 bg phén khéng tach roi cia
Giay phép nay.

Pidu 7. Gidy phép cép dbi cho Ngan hang thwong mai ¢b phan Tién Pho.[;{gr
dugc 18p thanh ba (03) ban chinh: mdt (01) ban cap cho Ngén hang thuong ma
cb phan Tién Phong; hai (02) ban luu tai Ngan hang Nha nuéc Viét Nam (IE

Snid

(01) ban lwu tai Van phong Ngén hang Nha nu6c, mot (01) ban luu tai hd so ¢
d6i Giay phép thanh 14p va hoat déng Ngéin hang thuong mai ¢ phan Ti_} /

Phong)). il

Noi nhén: KT. THONG POC

P

- Nhu Piéu 7;

- Ban Lanh dao NHNN;

- B§ Cong an;

- B6 Tai chinh;

- UBND TP. Ha Noi;

- Céc don vi: Thanh tra NHNN, SGD, Vu CSTT,
Vu TT, Vu TD CNKT, Vu PC, Vu HTQT, Cuc
ATHT, Cuc PHKQ, Cuc CNTT, Cuc QLNH, Cuc
PCRT;

- NHNN chi nhanh Khu vuc 1;

- Béo hiém tién giri Viét Nam;

- Luu: VP, QLGS4 (03b), NBDIEP.




' TRANSLATION )
THE STATE BANK OF VIETNAM SOCIALIST REPUBLIC OF VI

Independence — Freedom — Happiness

No.: 23/GP-NHNN

Hanoi, May 25, 2026

LICENSE

on the Establishment and Operation of a Joint Stock Commercial Bank

THE GOVERNOR OF THE STATE BANK OF VIETNAM
Pursuant to the Law on the State Bank of Vietnam No. 46/2010/QH12;

Pursuant to the Law on Credit Institutions No. 32/2024/QH15, as amended and supplemented
by Law No. 96/2025/QH15;

Pursuant to Decree No. 26/2025/ND-CP of the Government defining the functions, duties,
powers, and organizational structure of the State Bank of Vietnam;

Pursuant to Circular No. 34/2024/TT-NHNN of the Governor of the State Bank of Vietnam
regulating the issuance, amendment and supplementation of Licenses, and the organization and
operation of commercial banks, foreign bank branches, representative offices in Vietnam of foreign
credit institutions and other foreign organizations conducting banking activities, as amended and

supplemented by Circular No. 66/2025/TT-NHNN;

Considering the applications for re-issuance of the Establishment and Operation License of
Tien Phong Commercial Joint Stock Bank under No. 66/2025/CV-TPB.HDQT dated July 09, 2025 and
No. 70/2025/CV-TPB.HDQT dated July 25, 2025 together with the enclosed documents;

At the proposal of the Director General of the Banking Supervision and Inspection Agency.
HEREBY DECIDES:

Article 1. To re-issue the Establishment and Operation License No. 123/GP-NHNN dated May
05, 2008 to Tien Phong Commercial Joint Stock Bank as follows:

1. Name of the Bank:
- Full name in Vietnamese: NGAN HANG THUONG MAI CO PHAN TIEN PHONG

- Full name in English: TIEN PHONG COMMERCIAL JOINT STOCK BANK
- Transaction name: TPBANK

2. Head Office Address: TPBank Building, No. 57 Ly Thuong Kiet Street, Cua Nam Ward,
Hanoi City

Article 2. The charter capital of Tien Phong Commercial Joint Stock Bank is VND
27,740,468,730,000 (in words: Twenty-seven trillion seven hundred forty billion four hundred sixty-
eight million seven hundred thirty thousand Vietnamese Dongs only).

Article 3. The operating term of Tien Phong Commercial Joint Stock Bank is 99 years from

May 05, 2008.
ay -
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Article 4. Scope of Operations

Tien Phong Commercial Joint Stock Bank is authorized to conduct activities of a commercial
bank in accordance with the laws of Vietnam and regulations of the State Bank of Vietnam, including
the following activities:

1. Accepting demand deposits, term deposits, savings deposits, and other types of deposits.
2. Issuing certificates of deposit.

3. Providing credit facilities in the following forms:

a) Lending;

b) Discounting and rediscounting;

c¢) Bank guarantees;

d) Issuance of credit cards;

d) Domestic factoring and international factoring;

e) Letters of credit.

4. Opening payment accounts for customers.

5. Providing payment instruments.

6. Providing account-based payment services as follows:

a) Providing domestic payment services, including cheques, payment orders, payment
authorizations, collections, collection authorizations, money transfers, bank cards, collection services
and payment services on behalf of clients;

b) Providing international payment services in accordance with regulations of the State Bank
of Vietnam.

7. Borrowing from the State Bank of Vietnam in the form of refinancing.
8. Buying and selling valuable papers with the State Bank of Vietnam.

9. Lending, borrowing, depositing, accepting deposits, and conducting repurchase and resale
transactions of valuable papers with credit institutions and foreign bank branches in accordance with
regulations of the State Bank of Vietnam.

10. Obtaining offshore loans in accordance with the law.
11. Opening payment accounts at the State Bank of Vietnam.

12. Opening payment accounts at credit institutions authorized to provide account-based
payment services.

13. Opening payment accounts overseas in accordance with foreign exchange regulations.

14. Organizing internal payment operations and participating in the national interbank payment
system.

15.Contributing capital and purchasing shares in accordance with the law and guidelines of the
State Bank of Vietnam.
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16. Conducting business and providing domestic and overseas customers with foreign exchange
services and products within the scope prescribed by the State Bank of Vietnam.

17. Conducting business and providing domestic and overseas customers with interest rate
derivative products and services.

18. Acting as principal, trustee, agent in banking operations, and payment agent in accordance
with regulations of the State Bank of Vietnam.

19. Acting as an insurance agent in accordance with the laws on insurance business and within
the scope of insurance agency activities permitted by the State Bank of Vietnam.

20. Other business activities:

a) Treasury services for credit institutions and foreign bank branches; asset custody services;
safe deposit box and vault leasing services;

b) Providing money transfer, collection, and payment services not through accounts;

c¢) Trading State Bank bills, corporate bonds; trading Government debt instruments,
Government-guaranteed bonds, local government bonds, and other valuable papers;

d) Money brokerage services;
d) Gold trading;
e) Other services related to factoring and letters of credit;

g) Consultancy services on banking operations and other business activities specified in the
License;

h) Bond issuance;
1) Securities depository services;
k) Custodian banking services;

1) Acting as collateral management agent for lenders being international financial institutions,
foreign credit institutions, credit institutions, and foreign bank branches.

21. Providing commodity price derivative products.
22. Investing in Government bond futures contracts.
23. Debt trading.

Article 5. During its operation, Tien Phong Commercial Joint Stock Bank shall comply with
the laws of Vietnam.

Article 6. Effectiveness

1. This License shall take effect from the date of signing and shall replace the following
documents:

- Banking Establishment and Operation License No. 123/GP-NHNN dated May 05, 2008 issued
by the Governor of the State Bank of Vietnam;

- Decision No. 136/QD-NHNN-HAN?7 dated January 27, 2010 of the Director of the Hanoi
Branch of the State Bank of Vietnam permitting Tien Phong Commercial Joint Stock Bank to conduct
money brokerage activities; r
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- Decision No. 450/QD-NHNN dated March 10, 2010 of the Governor of the State Bank of
Vietnam approving the factoring operations of Tien Phong Commercial Joint Stock Bank;

- Decision No. 1214/QD-NHNN dated May 20, 2010 of the Governor of the State Bank of
Vietnam approving the supplementation of the Establishment and Operation License of Tien Phong
Commercial Joint Stock Bank;

- Decision No. 1221/QD-NHNN dated June 04, 2013 of the Governor of the State Bank of
Vietnam regarding the supplementation of operational contents to the Establishment and Operation
License of Tien Phong Commercial Joint Stock Bank;

- Decision No. 2674/QD-NHNN dated November 14, 2013 of the Governor of the State Bank
of Vietnam regarding amendments to the contents of the Establishment and Operation License of Tien
Phong Commercial Joint Stock Bank;

- Decision No. 1695/QD-NHNN dated August 20, 2014 of the Governor of the State Bank of
Vietnam amending and supplementing the Operation License in relation to the relocation of the head
office of Tien Phong Commercial Joint Stock Bank;

- Decision No. 2253/QD-NHNN dated October 30, 2015 of the Governor of the State Bank of
Vietnam regarding the supplementation of contents to the Establishment and Operation License of Tien
Phong Commercial Joint Stock Bank;

- Decision No. 2500/QD-NHNN dated December 01, 2015 of the Governor of the State Bank
of Vietnam regarding the supplementation of contents to the Establishment and Operation License of
Tien Phong Commercial Joint Stock Bank;

- Decision No. 2120/QD-NHNN dated October 31, 2016 of the Governor of the State Bank of
Vietnam regarding the supplementation of contents to the Establishment and Operation License of Tien
Phong Commercial Joint Stock Bank;

- Decision No. 2236/QD-NHNN dated October 25, 2017 of the Governor of the State Bank of
Vietnam regarding amendments and supplements to the License of Tien Phong Commercial Joint Stock
Bank:

- Decision No. 2155/QD-NHNN dated November 01, 2018 of the Governor of the State Bank
of Vietnam regarding the supplementation of operational contents to the Establishment and Operation
License of Tien Phong Commercial Joint Stock Bank.

- Decision No. 275/QD-NHNN dated March 09, 2021 of the Governor of the State Bank of
Vietnam regarding the supplementation of operational contents to the Establishment and Operation
License of Tien Phong Commercial Joint Stock Bank;

- Decision No. 1868/QD-NHNN dated October 03, 2023 of the Governor of the State Bank of
Vietnam regarding the supplementation of operational contents to the Establishment and Operation
License of Tien Phong Commercial Joint Stock Bank;

- Decision No. 3726/QD-NHNN dated November 28, 2025 of the Governor of the State Bank
of Vietnam regarding the amendment to the charter capital stated in the Establishment and Operation
License of Tien Phong Commercial Joint Stock Bank;

- Decision No. 6/QD-QLGS4 dated February 04, 2026 of the Director General of the Banking
Supervision and Inspection Agency regarding the supplementation of operational contents to the
Establishment and Operation License of Tien Phong Commercial Joint Stock Bank.
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- License for the Trading of Gold Bullion No. 280/GP-NHNN dated December 28, 2012 issued
by the State Bank of Vietnam to Tien Phong Commercial Joint Stock Bank shall remain valid and
constitutes an integral part of this License.

Article 7. The re-issued License granted to Tien Phong Commercial Joint Stock Bank is made
in three (03) originals: one (01) original delivered to Tien Phong Commercial Joint Stock Bank and
two (02) originals retained by the State Bank of Vietnam (one (01) original kept at the Office of the
State Bank of Vietnam and one (01) original kept in the dossier for re-issuance of the Establishment
and Operation License of Tien Phong Commercial Joint Stock Bank).

The Recipients: PP. THE GOVERNOR
- As stated in Article 7; VICE GOVERNER

- Leadership Board of the State Bank of Vietnam; (signed and sealed)

- Ministry of Public Security; T —

- Ministry of Finance;
- Hanoi People’s Committee;

- Departments/Units: Banking Inspection and Supervision Agency,
Transaction Office, Monetary Policy Department, Payment
Department, Credit Department for Economic Sectors, Legal
Department, International Cooperation Department, Information
System Security Department, Currency Issuance and Vault
Department, Information Technology Department, Foreign Exchange
Management Department, Anti-Money Laundering Department;

- State Bank of Vietnam — Region 1 Branch;
- Vietnam Deposit Insurance;

- Filed at; Office Department, QLGS4 Department (03 copies),
NBDIEP
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LOI CHUNG CHUNG THUC CHU KY NGUOI DICH
CERTIFICATION OF SIGNATURE OF TRANSLATOR

T6i Nguyén Thi Thanh Tam, Thé cin cudc céng dan sé: 001179007864 do Cuc canh sat quan ly hianh
chinh vé trat tu xa hoi cap ngay 25/04/2021, cam doan da dich chinh x4c ndi dung ciia gidy to/ vin ban nay tir tiéng
Viét sang tiéng Anh.

I, Nguyen Thi Thanh Tam, Citizen ID Card No.: 001179007864, issued by the Police Department for
Administrative Management of Social Order on April 25, 2021, hereby certify that I have accurately translated the
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Ngay 27 thdang 05 ndam 2026

Date: 27/05/2026
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Nguyén Thi Thanh Tim
Nguyen Thi Thanh Tam

Ngay 27 thang 05 nam 2026 (Ngay hai muoi bay, thang ndm, ndm hai nghin khéng trdm hai muoi séu)
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Tai Vin phong cong chirng Tdm An, TP Ha N6i.

At Tam An Notary Office, Hanoi City.

To6i Nguyén Xuan Trudng, la cong chimg vién Vin phong cong chimg T4m An, TP Ha Noi.

I, Neguyen Xuan Truong, Notary Public of Tam An Notary Office, Hanoi City,

CHUNG THUC
HEREBY CERTIFY THAT:

Ba Nguyérl Thi Thanh Tém, 12 ngudi da ky vao timg trang ban dich nay. ) )
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Mrs Nguyen Thi Thanh Tam is the person who signed each page of this translation.
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